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مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي

العامل كاجتماع للأطراف في بروتوكول

قرطاجنة للسلامة الأحيائية
الاجتماع السابع
بيونغ شانغ، جمهورية كوريا، 29 سبتمبر/أيلول - 3 أكتوبر/تشرين الأول 2014
البند 12 من جدول الأعمال(
تقرير فريق الخبراء التقنيين المخصص بشأن تقييم المخاطر وإدارة المخاطر في إطار بروتوكول قرطاجنة للسلام الأحيائية**
مقدمة
1- قرر مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في بروتوكول قرطاجنة، في مقرره BS-VI/12 وضع نهاية لفريق الخبراء التقنيين المخصص السابق بشأن تقييم المخاطر وإدارة المخاطر، وإنشاء فريق خبراء تقنيين مخصص جديد معني بتقييم المخاطر وإدارة المخاطر. وقرر مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول، في نفس المقرر تمديد عمل المنتدى الالكتروني مفتوح العضوية بشأن تقييم المخاطر وإدارة المخاطر.
2- ووفقاً للاختصاصات المرفقة بالمقرر، أوكل إلى المنتدى الالكتروني وفريق الخبراء التقنيين المخصص العمل على شبكة الانترنت بالدرجة الأولي بشأن المسائل التالية مرتبة حسب الأولوية:

(أ)
تقديم مدخلات، ضمن جملة أمور، لمساعدة الأمين التنفيذي في مهمته المتعلقة بوضع هيكل ومحور تركيز لعملية اختبار الإرشاد وتحليل النتائج المجمعة من الاختبار،

(ب)
التنسيق، بالتعاون مع الأمانة، لوضع حزمة تحقق المواءمة بين الإرشاد المتعلق بتقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية (أي خارطة الطريق) مع دليل التدريب المعنون "تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية" بطريقة متجانسة ومتكاملة لمواصلة نظرها بواسطة الأطراف مع فهم واضح بأن الإرشاد ما زال في طور الاختبار،

(ج)
النظر في وضع إرشاد بشأن المواضيع الجديدة المتعلقة بتقييم المخاطر وإدارة المخاطر التي يتم اختيارها على أساس احتياجات الأطراف وخبراتهم ومعارفهم المتعلقة بتقييم المخاطر.
3- ومن المتوقع أن يقوم المنتدى الالكتروني وفريق الخبراء التقنيين المخصص، من خلال الأنشطة المشتركة المشار إليها أعلاه، بوضع وتحقيق ما يلي:

(أ)
تخفيف المناقشات الالكترونية ذات الصلة باختبار الطابع العملي للإرشاد وفائدته واستخدامه،

(ب)
حزمة تحقق المواءمة بين الإرشاد المتعلق بتقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية  (أي خارطة الطريق) ودليل التدريب المعنون "تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية" بطريقة متجانسة ومتكاملة،

(ج)
توصية بشأن كيفية المُضي فيما يتعلق بوضع إرشاد آخر بشأن المواضيع المحددة لتقييم المخاطر التي يتم اختيارها على أساس الأولويات والاحتياجات التي أبدتها الأطراف بغرض التحرك صوب تنفيذ الهدفين التشغيليين 1.3 و 1.4 من الخطة الاستراتيجية ونتائجها.
4- واستجابة لطلبات مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول عُقد العديد من الأنشطة في شكل مناقشات الكترونية للمنتدى الالكتروني وفريق الخبراء التقنيين المخصص فيما بين ديسمبر/كانون الأول 2012 ومايو/أيار 2014. وخلال المناقشات الالكترونية التي عُقدت في مايو/أيار 2013، انتخب فريق الخبراء التقنيين المخصص السيد هيلموت جوجتش رئيساً للفريق.
5- لدى وضع الصيغة النهائية لعملية لتحقيق النواتج الواردة في المقرر BS-VI/12 عقد فريق الخبراء التقنيين المخصص اجتماعاً مباشراً في بون من 2 إلى 6 يونيه/حزيران 2014. وترد قائمة المشاركين في الاجتماع طياً في المرفق الأول.
البند 1-
افتتاح الاجتماع
6- افتتح رئيس الفريق الاجتماع في الساعة التاسعة من صباح يوم الاثنين 2 يونيه/حزيران 2014.
7- ورحب السيد جوجتش، في ملاحظاته الاستهلالية، بالمشاركين في فريق الخبراء التقنيين المخصص وأكد أهمية العمل الذي ينتظر الفريق وأوضح الحاجة إلى وضع طريق للتقدم صوب تنفيذ الولاية المُناطة بالفريق.
8- ورحب السيد تشارلز جبيدماه، نيابة عن السيد براولو دياس الأمين التنفيذي للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، بأعضاء فريق الخبراء التقنيين المخصص مشيراً إلى أهمية العمل المنتظر وشكر حكومة ألمانيا على توفيرها الدعم المالي واستضافة الاجتماع. كما شكر الاتحاد الأوروبي لما قدمه من دعم مالي.
9- ورحب السيد روبرت كلوز وزير الدولة في وزارة الأغذية والزراعة الاتحادية بالمشاركين في فريق الخبراء التقنيين المخصص وأشار إلى الفوائد المحتملة للكائنات المحورة الحية في الاستخدامات التجارية في كافة أنحاء العالم وخاصة في مجالات الأغذية والزراعة. وأشار إلى أهمية التقدم في تنفيذ بروتوكول قرطاجنة من خلال وضع إرشاد كأداة لمساعدة الأطراف في إجراء عمليات تقييم المخاطر.
البند 2-
المسائل التنظيمية
2-1-
انتخاب المقرر
10- دعا الرئيس الفريق إلى انتخاب مقرر. وانتخبت السيدة فرانشيسكا أشيفيدو (المكسيك) مقررة.
2-2-
اعتماد جدول الأعمال
11- دعا الرئيس الفريق إلى أن ينظر ويعتمد جدول الأعمال المؤقت الذي عممته الأمانة في شكل الوثيقة UNEP/CBD/BS/AHTEG‑RA&RM/5/1. واعتمد جدول الأعمال دون تعديلات.
2-3-
تنظيم العمل
12- وافق الفريق على المُضي على أساس تنظيم العمل الوارد في المرفق الثاني بشروح جدول الأعمال الذي أعدته الأمانة بالتشاور مع رئيس فريق الخبراء التقنيين المخصص وعُمم في شكل الوثيقةUNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/1/Add.1.
13- كما وافق الفريق على العمل في جلسات عامة والتقسيم إلى مجموعات صغيرة إذا اقتضى الأمر.
البند 3-
القضايا الفنية
14- دُعي الفريق إلى إجراء مداولات بشأن القضايا الفنية وفقاً لجدول أعمال الاجتماع مع مراعاة الوثائق الأساسية التي وفرتها الأمانة.
15- وأشار الرئيس، في ملاحظاته الاستهلالية، إلى أن فريق الخبراء التقنيين المخصص يمثل عملية تشاورية متعددة أصحاب المصلحة يقودها أعضاء من الأطراف.
3-1-
تحليل النتائج المجمعة من إختبار "الإرشاد المتعلق بتقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية"
16- أشار الرئيس، في إطار هذا البند من جدول الأعمال إلى اختصاصات فريق الخبراء التقنيين المخصص على النحو الوارد في المقرر BS-VI/12. وأعقب ذلك عرض عام موجز للأنشطة ذات الصلة التي نُفذت قبل الاجتماع المباشر بغرض الاستجابة للطلبات الواردة في المقرر.
17- ودعا الرئيس السيدة أنجيلا لوزان منسقة الجولة الأخيرة من المناقشات بشأن هذا الموضوع في إطار المنتدى الالكتروني، إلى تقديم ملخص للاستنتاجات والتوصيات التي نشأت عن المناقشات على النحو المبين في المرفق الأول، القسم ألف من الوثيقة UNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/1/Add.1.
18- وأعقب ذلك عرض قدمته السيدة مانويلا ميراندا من أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، بشأن العملية التي أدت إلى استحداث أدوات لوضع هيكل ومحور تركيز لاختبار الإرشاد. كما قدمت السيدة ميراندا تحليلاً لنتائج الاختبار، على النحو الوارد في الوثيقة . UNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/2وأشارت إلى أن بعض الأطراف تستخدم الإرشاد بالفعل في أغراض إجراء عمليات تقييم المخاطر. وأبلغت الفريق بأن تجميعاً لجميع التعليقات والاقتراحات للتحسينات المحتملة قُدمت اثناء الاختبار يرد في الوثيقة . UNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/3وأن التقديمات الأصلية من الأطراف والحكومات الأخرى والمنظمات المعنية تتوافر من خلال غرفة تبادل معلومات السلامة الأحيائية
.
19- وبعد هذه العروض، دعا الرئيس الفريق إلى إجراء مناقشات عامة بشأن تحليل نتائج الاختبار والمقترحات المتعلقة بسُبل التقدم المحتملة بشأن هذه المسألة.
20- وبعد الجولة الأولية من المناقشات، خلصت الأغلبية في الفريق إلى أن الإرشاد، في نسخته الحالية، مفيد، وعملي، ويتساوق مع البروتوكول وأنه أخذ في الاعتبار الخبرات السابقة والحالية بشأن الكائنات المحورة الحية. وكان من رأي هؤلاء الأعضاء أنه يتعين الموافقة على الإرشاد، في نسخته الحالية، ووضعه موضع الاستخدام العملي.
21- وأحاط الفريق علماً بالتعليقات المقدمة خلال اختبار الإرشاد واتفق على أهمية التوصية بإنشاء آلية لتحليل التعليقات المقدمة بغرض تحديث الإرشاد بطريقة شفافة. ودُعي الفريق إلى استثارة الأفكار بشأن الشكل الذي ينبغي أن تكون عليه هذه الآلية.
22- واستناداً إلى وجهات نظر الفريق التي نشأت، قدم الرئيس مقترحاً بوضع خطة تشغيلية بشأن آلية تحديث الإرشاد على النحو التالي:

(أ)
تُجمع الأمانة، بعد الاجتماع السابع لمؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول التعليقات الأصلية المقدمة خلال اختبار الإرشاد، وبعد الاجتماع الثامن لمؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول التعليقات المقدمة من خلال نظام الإبلاغ الوطني الثالث. وسيتم التجميع في شكل مصفوفات تعتمد على الفئات التالية:

(1)
البيانات التي لا تتطلب تغييرات،
(2)
التغييرات التحريرية والمتعلقة بالترجمة،
(3)
مقترحات التغييرات دون تحديد مواقع معينة في الإرشاد،
(4)
المقترحات الخاصة بالتغيير في أقسام محددة من الإرشاد (مرتبة حسب أرقام الأسطر).
(ب)
يُشكل فريق فرعي من فريق الخبراء التقنيين المخصص يتألف من خمسة أعضاء يمثلون الأطراف مع مراعاة التوازن الإقليمي والجنساني، لاستعراض تجميع التعليقات الذي قامت به الأمانة والعمل بشأن المقترحات الخاصة بالتغييرات الواردة في (3) و (4) أعلاه،
(ج)
ويقوم الفريق الفرعي بما يلي:
(1)
تبسيط التعليقات من خلال تحديد المقترحات التي يمكن أخذها في الاعتبار وتقديم تبرير لتلك المقترحات التي لم تؤخذ في الاعتبار،
(2)
تقديم مقترحات نصية ملموسة بشأن المقترحات التي ستؤخذ في الاعتبار مع تبرير للتعديلات التي اُدخلت على المقترحات الأصلية.
(د)
يستعرض فريق الخبراء التقنيين المخصص جميع التعليقات والمقترحات بغرض تقديم نسخة مستكملة من الإرشاد للنظر من جانب مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول في اجتماعه التاسع،
(هـ)
يُقدم تقرير مرحلي لمؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول في اجتماعه الثامن.
23- استجابة للآلية المقترحة المبينة أعلاه، وخاصة في الفقرة 22(ب)، أشار الرئيس إلى أن الفريق يمكن أن يغتنم فرصة الإجتماع المباشر، ودعا الفريق إلى إنشاء فريق فرعي لمساعدة الأمين التنفيذي في مهمته الرامية إلى وضع مصفوفات تشكل الأساس لتجميع التعليقات المبينة في الفقرة 22(أ).
24- ووافق الفريق على إنشاء فريق فرعي مع مراعاة التوزيع الجغرافي والتوازن الجنساني تتألف من السيدة مارجا روغونين ليستو ممثلة لفريق غرب أوروبا والدول الأخرى، والسيدة فرانشيسكا أشيفيدو ممثلة لفريق أمريكا اللاتينية والبحر الكاريبي، والسيد واي واي ممثلاً لإقليم آسيا والمحيط الهادئ، والسيد أبيساي مافا ممثلاً لإقليم أفريقيا، والسيدة أنجيلا لوزان ممثلة لإقليم وسط وشرق أوروبا.
25- واجتمع الفريق الفرعي مع أعضاء الأمانة لإجراء مناقشات أولية بشأن هيكل المصفوفات المشار إليها في الفقرة 22(أ) أعلاه.
3-2-
وضع حزمة لمواءمة الإرشاد الخاص بتقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية (أي خارطة الطريق) مع دليل التدريب المعنون "تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية"
26- أشار الرئيس، في إطار هذا البند من جدول الأعمال إلى اختصاصات فريق الخبراء التقنيين المخصص على النحو الوارد في المقرر BS-VI/12 بشأن هذه المسألة. وقد أعقب ذلك عرض عام موجز للأنشطة التي نُفذت في إطار هذا البند من جدول الأعمال حتى الآن بغرض تنفيذ الطلبات الواردة في المقرر.
27- ودعا الرئيس السيدة مارجا روفينين لهتو منسقة الجولة الأخيرة من المناقشات بشأن هذه المسألة في إطار المنتدى الالكتروني، إلى تقديم ملخصاً للاستنتاجات والتوصيات الناشئة عن المناقشات والمبينة في المرفق الأول من القسم باء من الوثيقة UNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/1/Add.1.
28- وذكرت السيدة روفينين لهتو، في ملاحظاتها، أن المنتدى الالكتروني أوصى بأن يظل الإرشاد ودليل التدريب بشأن تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية وثيقتين منفصلتين وأن خارطة الطريق فقط، في إطار الإرشاد هي التي سوف يتم مواءمتها مع الدليل. وأشارت إلى أن نتيجة هذه العملية على النحو المفوض به المقرر BS-VI/12 هي وضع مشروع توافق بياني لخارطة الطريق والدليل المنقح.
29- ودعا الرئيس السيدة ميراندا إلى تقديم أحدث نسخة من مشروع التوافق البياني
 للفريق. وأبلغت الفريق بأن التوافق البياني سيتواصل تطويره إلى أداة تعليم تفاعلية حسب الطلب الوارد في المقرر BS-VI/12.
30- ودُعي الفريق بعد ذلك إلى أن ينظر في السُبل المؤدية إلى تحسين التوافق البياني. وخلال المناقشات، أثني المشاركون على العمل الذي نفذته الأمانة بشأن صياغة التوافق البياني وقدموا بعض المقترحات لتحسينه. وتشتمل هذه المقترحات على إضافة المزيد من العناصر الافتراضية وقسم استهلالي لتوضيح تاريخ وضع التوافق.
31- وسوف تُقدم النسخة المنقحة لمشروع التوافق البياني إلى مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول للنظر في اجتماعه السابع.
3-3
توصية بشأن كيفية المُضي قُدماً فيما يتعلق بوضع إرشاد آخر بشأن مواضيع محددة في تقييم المخاطر 
32- أشار الرئيس، في إطار البند 3-3 من جدول الأعمال إلى اختصاصات فريق الخبراء التقنيين المخصص على النحو الوارد في المقرر BS-VI/12. وأعقب ذلك عرض عام موجز للأنشطة التي نُفذت في إطار البند من جدول الأعمال حتى الآن بغرض الامتثال للطلبات الواردة في المقرر.
33- ودعا الرئيس السيدة فرانشيسكا اشيفيدو منسقة الجولة الأخيرة من المناقشات بشأن هذه المسألة في إطار المنتدى الالكتروني إلى تقديم ملخص بالاستنتاجات والتوصيات الناشئة عن تلك المناقشات على النحو المبين في المرفق الأول، القسم جيم من الوثيقة UNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/1/Add.1.
34- وقدمت السيدة ميراندا بعد ذلك عرضاً لنتائج استقصاء مخصص بشأن حالة تنفيذ الأهداف التشغيلية1.3 و 1.4 و2.2 من الخطة الاستراتيجية لبروتوكول قرطاجنة للسلامة الأحيائية للفترة 2011-2020
. وأظهرت نتائج الاستقصاء أن غالبية الأطراف، ولاسيما من البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة تحول ترى أن المبادئ التوجيهية الحالية غير كافية لتحقيق الاحتياجات المتعلقة بالمواضيع المحددة بتقييم مخاطر وإدارة مخاطر الكائنات المحورة الحية.
35- ودعا الرئيس فريق الخبراء التقنيين المخصص إلى مناقشة السُبل الممكنة للتقدم صوب وضع إرشاد آخر بشأن الجوانب المحددة في تقييم المخاطر. وقد أعقبت ذلك مناقشات لنظر المواضيع الخاصة بوضع إرشاد آخر التي تم تحديدها في المنتدى الالكتروني فضلاً عن لأولويات والاحتياجات التي أبدتها الأطراف في الاستقصاء المشار إليه في الفقرة 34 أعلاه.
36- وبعد مناقشات بشأن الطريق المحتمل للمُضي قُدماً، اتفق على أن يعمل المنتدى الالكتروني وفريق الخبراء التقنيين المخصص معاً، عن طريق الانترنت بالدرجة الأولى بغرض وضع إرشاد آخر بشأن المواضيع المحددة المرتبة أولوياتها لتقييم المخاطر. وسوف يتطلب هذا العمل إنشاء أفرقة فرعية لفريق الخبراء التقنيين المخصص ووضع مشروع نصوص، وعقد جولات للمراجعات ودعوة خبراء خارجيين لتقديم مدخلات بشأن مختلف الخطوات المتضمنة في العملية، حسب مقتضى الحال، حتى يمكن تقديم الإرشاد الآخر الموضوع إلى مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول في اجتماعه الثامن.
37- وقام فريق الخبراء التقنيين المخصص بعد ذلك بترتيب أولويات المواضيع لوضع إرشاد آخر على أساس الأولويات والاحتياجات التي أبدتها الأطراف بغرض التحرك صوب تحقيق الهدفين التشغيليين 1.3 و 1.4 من الخطة الاستراتيجية ونواتجها على النحو التالي:

(أ)
تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية المدخلة في مراكز المنشأ والتنوع الجيني،
(ب)
تقييم مخاطر الكائنات الدقيقة والفيروسات المحورة الحية،
(ج)
تقييم مخاطر الأسماك المحورة الحية.
38- وعلاوة على المواضيع المرتبة أولوياتها الثلاثة الواردة أعلاه، حدد فريق الخبراء التقنيين المخصص قائمة المواضيع التالية للنظر في المستقبل عندما يقتضي الأمر ذلك: 

(أ)
تقييم مخاطر الحيوانات المحورة الحية،
(ب)
تقييم مخاطر الحشرات المحورة الحية،
(ج)
تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية التي تكونت من خلال تقنيات الحامض الريبي النووي المزدوج الجديلة والتي تم هندستها لإنتاج الحامض الريبي النووي المزدوج الجديلة أو التي تعرضت لهذا الحامض،
(د)
تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية التي تتضمن الحامض الريبي النووي،
(هـ)
تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية المنتجة من خلال التركيب الجيني المنظم
(و)
تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية التي تنتج المنتجات الصيدلانية والصناعية،
(ز)
تقييم مخاطر النباتات المحورة الحية المُغيرة تغذوياً،
(ح)
تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية المنتجة من خلال البيولوجيا التخليقية،
(ط)
تقييم مخاطر وإدارة مخاطر الكائنات المحورة الحية التي يتوخى إدخالها في نظم إيكولوجية غير خاضعة للإدارة،
(ي)
التعايش بين الكائنات المحورة الحية وتلك غير المحورة الحية في سياق الزراعة الصغيرة النطاق،
(ك)
إرشاد بشأن إدراج صحة البشر في تقييم المخاطر البيئية،
(ل)
إرشاد بشأن التأثيرات الصحية للكائنات المحورة الحية ومبيدات الأعشاب التي تشكل جزءاً من حزمة التكنولوجيا التي تصاحبها،
(م)
إرشاد بشأن التأثيرات التآزرية لمختلف أنواع مبيدات الأعشاب التي تشكل جزءاً من حزمة التكنولوجيا التي تصاحب بعض الكائنات المحورة الحية.
3-4-
آلية لتحديث الوثائق الأساسية المتعلقة بـ "الإرشاد بشأن تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية"
39- قدم رئيس فريق الخبراء التقنيين المخصص، تحت البند 3-4 من جدول الأعمال، الموضوع من خلال بيان الخبرات والتحديات التي ووجهت لدى تحديث قوائم الوثائق الأساسية المرتبطة بالإرشاد خلال فترة ما بين الدورتين الأخيرة وفقاً للفقرة 6 من المقرر BS-VI/12.
40- ودُعي الفريق بعد ذلك إلى نظر السُبل الممكنة لتحسين الآلية القائمة اعتماداً على الخبرات المشار إليها أعلاه.
41- واقترح الفريق، خلال مناقشاته، ما يلي باعتباره تحسينات ممكنة على الآلية القائمة:

(أ)
يتم تمديد فترة التعليق على الوثائق الأساسية إلى ثلاثة أسابيع مع إرسال استعجال اوتوماتيكي بعد اسبوعين،

(ب)
يمكن للأمانة أن تستثير الوعي بالوثائق الأساسية المرتبطة بالإرشاد وذلك من خلال مثلاً إضافة معلومات وروابط في غرفة تبادل معلومات السلامة الأحيائية ودعوة الخبراء في المواضيع المحددة بالإرشاد إلى تقديم وثائق أساسية،
(ج)
يمكن للأمانة أن تحسن من تدفقات العمل الالكترونية بشأن الوثائق الأساسية بطريقة تتسبب في عدم  تحرك الآلية المستعرضة إلا عندما تؤثر التغييرات في السجل ف كيفية ربط الوثيقة بالإرشاد،
(د)
يمكن فهرسة الوثائق الأساسية بحسب انتمائها للمؤلف (مثل الحكومات أو المؤسسات الأكاديمية والمنظمات غير الحكومية وقطاع الأعمال).
42- وعلاوة على ذلك أوصى الفريق بالمعايير التالية للمساعدة في تنفيذ الآلية:
(أ)
ينبغي أن يكون للوثائق جودة علمية مقبولة وذات صلة بتقييم المخاطر أو بمواضيع محددة في الإرشاد،

(ب)
ينبغي عدم الإشارة إلى الوثيقة إلا في تلك الأقسام المتعلقة بالإرشاد حيث يكون لها صلة مباشرة به،
(ج)
وبعد مراعاة النهج المعتمد على الشمولية، حيثما يحدث عدم اتفاق فيما بين أعضاء الفريق، يتحمل الرئيس المسؤولية النهائية عن قبول أو رفض الوثيقة.
البند 4-
توصيات مقدمة لمؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول 
43- دعا الرئيس، في إطار البند 4 من جدول الأعمال، أعضاء فريق الخبراء التقنيين المخصص إلى صياغة توصياتهم بما في ذلك الإجراءات القادمة بشأن تقييم المخاطر وإدارة المخاطر للنظر من جانب مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول في اجتماعه السابع.
44- ووضع الرئيس نهجاً متعدد الخطوات دعا فيه جميع أعضاء الفريق إلى استثارة الأفكار بشأن التوصيات الممكنة التي تُقدم لمؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول. وقام الرئيس بتجميع وجهات النظر واقترح مجموعة من مشروعات التوصيات لمواصلة النظر. ووافق الأعضاء من الأطراف على مجموعة من التوصيات مرفقة طياً في المرفق الثاني للنظر من جانب الأطراف في اجتماعهم السابع.
البند 5-
مسائل أخرى
45- نوقش احتمال مناقشة القضايا ذات الصلة بعمل فريق الخبراء التقنيين المخصص فضلاً عن تقييم المخاطر وإدارة المخاطر بصفة عامة، خلال الدورة الخاصة بشأن تنفيذ البروتوكول. وشجع الرئيس أعضاء فريق الخبراء التقنيين المخصص على تبادل الخبرات بشأن وضع وتطبيق الإرشاد خلال المرحلة التحضيرية للدورة الخاصة وكذلك خلال اجتماع مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول. وأشار الرئيس إلى أن استخدام الإرشاد يمكن أن يسهم في الالتزامات بمقتضى البروتوكول.
البند 6-
اعتماد تقرير الاجتماع
46- قدم المقرر مشروع التقرير للفريق. ودعا الرئيس الفريق إلى نظر التقرير الذي اعتمد بعد ذلك على النحو الذي عُدل به.
البند 7-
اختتام الاجتماع
47- اختتم الاجتماع في الساعة 11،15 من صباح يوم الجمعة 5 يونيه/حزيران 2014.
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المرفق الثاني

توصيات مقدمة لمؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في بروتوكول قرطاجنة للسلامة الأحيائية
إن فريق الخبراء التقنيين المخصص المعني بتقييم المخاطر وإدارة المخاطر،
إذ يُحاط علماً بما يلي:

(أ)
إن الاستقصاء المخصص بشأن حالة تنفيذ الأهداف التشغيلية 1.3 و 1.4 و 2.2 من الخطة الاستراتيجية لبروتوكول قرطاجنة للسلامة الأحيائية للفترة 2011-2020، الذى أُجري وفقاً للمقرر BS-VI/12 ، نظر ضمن جملة أمور في المبادئ التوجيهية القائمة بشأن تقييم المخاطر وإدارة المخاطر، 

(ب)
أن نتائج الاستقصاء تبين أن غالبية الأطراف، ولاسيما البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة تحول، ترى أن المبادئ التوجيهية القائمة بشأن تقييم مخاطر وإدارة مخاطر الكائنات المحورة الحية لا تلبي احتياجاتها النوعية وأن الأمر يحتاج إلى إرشاد آخر،

(ج)
إن نتائج الاستقصاء تبين أيضاً أن بعض الأطراف من بين البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة تحول تستخدم حالياً وتطبق "الإرشاد المتعلق بتقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية" (الذي يشار إليه فيما بعد بـ "الإرشاد") ودليل التدريب المعني بتقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية (ويشار إليه فيما بعد بـ "الدليل")،

(د)
تعرض الإرشاد للعديد من التنقيحات بواسطة المنتدى الالكتروني وفريق الخبراء التقنيين المخصص المعني بتقييم المخاطر وإدارة المخاطر، والاستعراض العلمي والتحرير فضلاً عن عمليتي اختبار،

(هـ)
إن غالبية الأطراف، ولاسيما البلدان النامية والتي تمر اقتصاداتها بمرحلة تحول التي شاركت في اختبار الإرشاد خلصت إلى أن الإرشاد مفيد وعملي ويتسق مع البروتوكول ويراعي الخبرات السابقة والحالية بشأن الكائنات المحورة الحية،

(و)
إن الكثير من التعليقات قُدم خلال إختبار الإرشاد لإدخال المزيد من التحسينات عليه.
1-
وعلى أساس ما تقدم، يوصي فريق الخبراء التقنيين المخصص المعني بتقييم المخاطر وإدارة المخاطر بما يلي:
فيما يتعلق بـ "الإرشاد المتعلق  بتقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية"
2-
يوافق على الإرشاد ويؤيد استخدامه وتطبيقه بنسخته الحالية في الحالات الفعلية لتقييم المخاطر فضلاً عن استخدامه كأداة لأنشطة بناء القدرات في مجال تقييم المخاطر.
3-
صياغة أسئلة تتعلق باستخدام الإرشاد في استمارة التقرير الوطني الثالث بشأن تنفيذ البروتوكول بما في ذلك المقترحات الخاصة بالتحسينات الممكنة.
4-
إنشاء آلية لتحديث الإرشاد على النحو المبين في الفقرة 22 من تقرير فريق الخبراء التقنيين المخصص بعد أن أخذ في الاعتبار فكرة أن من المتوخي أن يكون الإرشاد "وثيقة حية" بغرض تقديم نسخة مستكملة من الإرشاد للنظر من جانب مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول في اجتماعه التاسع.
5-
النظر من جانب مؤتمر الأطراف العامل كاجتماع للأطراف في البروتوكول في اجتماعه التاسع في مدى الحاجة إلى آلية متوسطة أو طويلة الأجل لإجراء التحديثات على الإرشاد في المستقبل.
فيما يتعلق بوضع حزمة للمواءمة بين خارطة الطريق والدليل
6-
الموافقة على الحزمة التي تحقق المواءمة بين الإرشاد والدليل باعتبارها أداة الكترونية مفيدة لعدة أغراض من بينها بناء القدرات في مجال تقييم المخاطر.
7-
الطلب من الأمانة، رهناً بتوافر الأموال، بالقيام بأنشطة بناء القدرات في مجال تقييم المخاطر باستخدام الخدمة المتوائمة لتيسير استخدام وتنفيذ الإرشاد في نسخته الحالية.
8-
دعوة مرفق البيئة العالمية، والأطراف، والحكومات الأخرى، والمنظمات الدولية إلى تقديم أموال ومساعدات عينية لتنفيذ أنشطة بناء القدرات في مجال تقييم المخاطر.
فيما يتعلق بوضع إرشاد آخر بشأن الجوانب المحددة في تقييم المخاطر 
9-
وضع عملية، على النحو المبين في الفقرتين 35 و37 من تقرير فريق الخبراء التقنيين المخصص لوضع إرشاد آخر بشأن المواضيع التالية التي رُتبت أولوياتها حسب الاحتياجات التي أبدتها الأطراف بغرض التحرك صوب تحقيق الهدفين التشغيليين 1.3 و 1.4 من الخطة الاستراتيجية ونتائجها:

(أ)
تقييم مخاطر الكائنات المحورة الحية المدخلة في مراكز المنشأ والتنوع الجيني،

(ب)
تقييم مخاطر الكائنات الدقيقة والفيروسات المحورة الحية،

(ج)
تقييم مخاطر الأسماك المحورة الحية.
آلية ومعايير تحديث المواد الأساسية المرتبطة بالإرشاد
10-
يطلب إلى الأمين التنفيذي أن ينفذ التحسينات على الآلية لتقديم واسترجاع الوثائق الأساسية المرتبطة بالإرشاد على النحو المبين في الفقرة 41 من تقرير فريق الخبراء التقنيين المخصص.
11-
إضافة المعيار التالي للمساعدة في تنفيذ الآلية لإجراء التحديثات المنتظرة لقائمة المواد الأساسية المرتبطة بالإرشاد على النحو المبين في الفقرة 6 من المقرر BS-VI/12.

(أ)
يجب أن تكون الوثائق ذات جودة علمية مقبولة ووثيقة الصلة بتقييم المخاطر أو بالمواضيع المحددة في الإرشاد،

(ب)
ينبغي عدم إشارة الوثيقة الأساسية إلا لتلك الأقسام في الإرشاد التي تتعلق بها بصورة مباشرة،

(ج)
بعد مراعاة النهج المعتمد على الشمولية حيثما توجد اختلافات فيما بين أعضاء الفريق، يتحمل الرئيس المسؤولية النهائية عن قبول أو رفض الوثيقة.
12-
يمكن تحقيق أهداف التوصيات الواردة في الفقرات من 2 إلى 11 أعلاه عن طريق تمديد فترة منتدى الخبراء الالكتروني المفتوح العضوية بشأن تقييم المخاطر وإدارة المخاطر وفريق الخبراء التقنيين المخصص بشأن تقييم المخاطر وإدارة المخاطر للعمل عن طريق الانترنت بالدرجة الأولى بمقتضى الاختصاصات المنقحة.
                                                  ----------
*  UNEP/CBD/BS/COP-MOP/7/1.


** سبق أن نشرت هذه الوثيقة في UNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/6  فى10 يونيه/حزيران 2014.


� تتوافر على � HYPERLINK "http://bch.cbd.int/protocol/testing_guidance_RA.shtml" �http://bch.cbd.int/protocol/testing_guidance_RA.shtml�.


� يتوافر على � HYPERLINK "http://bch.cbd.int/protocol/cpb_art15/training.shtml" ��http://bch.cbd.int/protocol/cpb_art15/training.shtml�.


� تتوافر في شكل الوثيقة UNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/5.


� هذه المواضيع ليست مرتبة بأي طريقة معينة.


� أُدرجت هذه المواضيع دون أي ترتيب معين وتشمل المواضيع التي وردت في الأصل في الوثيقتين UNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/1/Add.1 و UNEP/CBD/BS/AHTEG-RA&RM/5/5 مع ملاحظة أن بعض هذه المواضيع قد أزيل من القوائم الأصلية حيث يجري معالجتها بالفعل في منتديات أخرى في إطار البروتوكول.





